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Avvertenze per la sicurezza

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Prescrizioni e norme

AVVERTENZE PER LA DITTA INSTALLATRICE

Per il montaggio e la messa in funzione dell’impianto os-
servare le norme e le direttive del luogo d‘installazione, 
ed in particolare:

Lavori di montaggio sui tetti:

81,�(1������3URWH]LRQH�FRQWUR� OH�FDGXWH�GDOOµDOWR� ��GL-
spositivi di ancoraggio - Requisiti e prove
'�/JV���������7HVWR�XQLFR�VXOOD�VLFXUH]]D�VXO�ODYRUR

Collegamento di impianti termosolari

81,�(1��������,PSLDQWL�VRODUL�WHUPLFL�H�ORUR�FRPSRQHQWL�
�LPSLDQWL�SUHIDEEULFDWL��
81,�(1��������,PSLDQWL�VRODUL�WHUPLFL�H�ORUR�FRPSRQHQ-
WL��LPSLDQWL�¿QLWL�SHUVRQDOL]]DWL�LQ�EDVH�DOOH�HVLJHQ]H�GHO�
FOLHQWH��
81,�(1��������,PSLDQWL�VRODUL�WHUPLFL�H�ORUR�FRPSRQHQWL�
- Requisiti generali.

Installazione ed equipaggiamento di riscaldatori di 

acqua sanitaria

81,�������LPSLDQWL�GL�DOLPHQWD]LRQH�H�GLVWULEX]LRQH�GµDF-
qua fredda e calda - Criteri di progettazione, collaudo e 
gestione.
81,�������5LVFDOGDWRUL�GµDFTXD�SHU�XVL�VDQLWDUL�
'�0����������5DFFROWD�0�HG��������1RUPDWLYD�GL�VLFXUH]-
]D�,�6�3�(�6�/��SHU�LPSLDQWL�VXSHULRUL�D����N:

Indicazioni prima di iniziare l’installazione

Il montaggio e la prima messa in funzione devono essere 
HVHJXLWL�HVFOXVLYDPHQWH�GD�SHUVRQDOH�VSHFLDOL]]DWR�FKH�
si assume la responsabilità di una corretta installazione e 
messa in funzione.
Prima del montaggio e messa in funzione dell’impianto 
è necessario informarsi sulle norme di sicurezza vigenti.
I componenti del collettore possono raggiungere 
WHPSHUDWXUH� ROWUH� L� ���&�� FRQ� SHULFROR� GL� EUXFLDWXUH� H�
scottature!
(¶�QHFHVVDULR�LQROWUH�YHUL¿FDUH�FKH�QHL�GLQWRUQL�GHO�FDPSR�
GL� FROOHWWRUL� QRQ� FL� VLDQR� IRQWL� FKH� VYLOXSSLQR� VRVWDQ]H�
FKLPLFKH�DJJUHVVLYH��6RVWDQ]H�DFLGH�R�EDVLFKH�GLVFLROWH�
nell’acqua di condensa possono provocare danni 
permanenti ai componenti del collettore. 

Nel montaggio dei collettori bisogna tener presente le 
FDUDWWHULVWLFKH� GHO� WHWWR�� 'LYHUVH� WLSRORJLH� GL� FRSHUWXUD�
del tetto, come ad es. tegole, scandole, o tegole 
DUGHVLDQH�ULFKLHGRQR�XOWHULRUL�PLVXUH�GL�VLFXUH]]D�FRQWUR�
O¶LQ¿OWUD]LRQH�GL�XPLGLWj�FDXVDWD�GD�SLRJJLD�R�QHYH��DG�HV��
O¶LQVHULPHQWR�GL�JXDLQH�VRWWRWHWWR���VRSUDWWXWWR�LQ�FDVR�GL�
attici o tetti con scarsa pendenza.
   

/D�VWUXWWXUD�SRUWDQWH�H�LO�VXR�¿VVDJJLR�GHYRQR�HVVHUH�FRQWUROODWL�QHO�
rispetto delle normative vigenti. 
I collettori devono essere montati con angolo di inclinazione di 
PLQ������¿QR�D�PD[������

6L�FRQVLJOLD�GL�XVDUH�FRPH�ÀXLGR�WHUPRYHWWRUH�XQD�PLVFHOD�G¶DFTXD�
glicolata. Non mettere in prova o in esercizio i collettori con acqua 
pura.

Per evitare il surriscaldamento nei periodi di non funzionamento 
dell’impianto o un’obsolescenza accelerata dell’impianto è 
YLYDPHQWH�FRQVLJOLDWR�XQ�VLVWHPD�GL�DXWR�VYXRWDPHQWR� �FRPH�DG�
HV��L�VLVWHPL�'UDLQ�0DVWHU�R�'UDLQ�%R[��

La temperatura di ritorno non deve mai scendere al di sotto del-
la temperatura ambiente. Eventualmente prendere provvedimenti 
�HV�DXPHQWDUH�LO�ULWRUQR�D�PLQ�����&��

Protezione contro i fulmini

Attenersi alle normative vigenti!
3ULPD�GL�PRQWDUH�XQ�VLVWHPD�GL�¿VVDJJLR�LQ�PHWDOOR�IDU�HIIHWWXDUH�
XQD�YHUL¿FD�DG�XQD�GLWWD�VSHFLDOL]]DWD�LQ�LPSLDQWL�HOHWWULFL�

I tubi metallici del circuito solare devono essere collegati con un 
conduttore di rame di min. 16 mm² conpleto di dispositivo di com-
pensazione del potenziale.

,Q�RJQL�WLSRORJLD�GL� LQVWDOOD]LRQH�ELVRJQD�IDU�DWWHQ]LRQH�FKH�FL�VLD�
XQD�VXI¿FLHQWH�YHQWLOD]LRQH�GHO�FROOHWWRUH��,�IRUL�SHU�OD�YHQWLOD]LRQH�
vanno lasciati liberi. 

E’ da prevedere, inoltre, la retroventilazione del collettore, 
soprattutto in caso di installazione integrata nel tetto. A questo 
VFRSR�VRQR�GLVSRQLELOL�FDORWWH�GL�V¿DWR��3HU�OD�UHDOL]]D]LRQH�GL�V¿DWR�
e retroventilazione attenersi alle normative locali. 

Responsabilità

L’installatore è responsabile della corretta installazione dell‘im-
pianto e del rispetto delle norme di sicurezza.

Il committente si assume la responsabilità della corretta gestione 
GHOOµLPSLDQWR�H�GL�ULFKLHGHUH�OµLQWHUYHQWR�GL�SHUVRQDOH�VSHFLDOL]]DWR�
in caso di problemi.

L‘impianto deve essere installato esclusivamente da tecnici spe-
cializzati.
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Statica

Prima dell‘installazione effettuare delle prove di resistenza 
sul tetto e la struttura portante.

Fare particolare attenzione alla resistenza delle connessio-
QL� WUDPLWH�YLWL�SHU� LO�¿VVDJJLR�GHL�SDQQHOOL�FRVu�FRPH�GHOOD�
solidità della struttura portante.

9HUL¿FDUH� OD�SRUWDWD�GHO� WHWWR�DQFKH�LQ�EDVH�DO�SHVR�GHOOH�
neve e alla forza del vento, a seconda delle condizioni at-
PRVIHULFKH�XVXDOL�GHO�OXRJR�GL�LQVWDOOD]LRQH��
0RQWDUH�L�FROOHWWRUL�LQ�PRGR�GD�HYLWDUH�FKH�OD�QHYH�VL�IHUPL�
sul collettore, usando ad es. griglie di raccolta della neve.

I collettori sono costruiti per resistere a un peso della neve 
PDVVLPR�GL���N1�Pð�H�DG�XQD�YHORFLWj�GHO�YHQWR�¿QR�D����
NP�K��DOWH]]D�GHOO¶HGL¿FLR�GL���P��

Trasporto e immagazzinaggio

Non lasciare mai incustoditi i collettori immagazzinati. Non 
DSSRJJLDUH�L�FROOHWWRUL�VX�VXSHU¿FL�QRQ�SLDQH�FRQ�SDUWL�VSRU-
genti, come pietre, pezzi di legno, ecc.

La rigidità di torsione dei collettori è limitata. Per traspor-
tare i collettori sul luogo di installazione si consiglia di av-
YDOHUVL�GL�PH]]L�GL� WUDVSRUWR�FKH�HYLWLQR� WRUVLRQH�� ,Q�FDVR�
di immagazzinaggio prolungato, assicurare i collettori da 
eventuali scivolamenti.
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Collettore solare FKA

Il collettore solare termico FKA utilizza l’energia 
VRODUH� SHU� ULVFDOGDUH� XQ� ÀXLGR� WHUPRYHWWRUH��
Questa miscela di acqua e glicole trasporta 
calore all’accumulo tramite uno scambiatore. 
L’energia recuperata si può utilizzare per produrre 
acqua sanitaria o per integrare il riscaldamento.

Legenda

1 Telaio in alluminio
2 Isolamento
��,VRODPHQWR
4 Lastra posteriore goffrata
��$VVRUELWRUH�LQ�UDPH�DG�DOWD�VHOHWWLYLWj
6 Vetro
7 Guarnizione in EPDM
��*XDUQL]LRQH�LQ�(3'0

Collettore solare FKA

Il collettore solare termico FKA utilizza l’energia 
VRODUH� SHU� ULVFDOGDUH� XQ� ÀXLGR� WHUPRYHWWRUH��
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Dati tecnici

Il pannello solare FKA è costituito da un assorbitore in rame con tubo a serpentina e tubo collettore attivo. Le connessioni 
LGUDXOLFKH�SHUPHWWRQR�GL�LQVWDOODUH����FROOHWWRUL�LQ�VHULH�H�¿QR�D���FROOHWWRUL�LQ�¿OD��,Q�XQ�FDPSR�VRODUH�SRVVRQR�HVVHUH�
LQVWDOODWL�¿QR�D����FROOHWWRUL�LQ���¿OH�

Modello FKA 240 V 270 V 240 H 270 H

6XSHU¿FLH�ORUGD �����P2 �����P2 �����P2 �����P2

6XSHU¿FLH�QHWWD 2,20 m2 �����P2 2,20 m2 �����P2

/XQJKH]]D 2.100 mm ������PP 1.200 mm 1.200 mm
/DUJKH]]D 1.200 mm 1.200 mm 2.100 mm ������PP
Altezza 110 mm 110 mm 110 mm 110 mm
Pressione di prova 10 bar 10 bar 10 bar 10 bar
Pressione di esercizio 6 bar 6 bar 6 bar 6 bar
Liquido contenuto 2,2 l 2,4 l 2,7 l ����O
Portata per m2 ��������O�K ��������O�K ��������O�K ��������O�K
Peso 44 kg ���NJ 44 kg ���NJ
3HUGLWD�GL�FDULFR��7 ���&�����O�K� ������3D ������3D

Connessioni idrauliche dell’assorbitore

FKA 240 V

FKA 270 V

FKA 270 H

FKA 240 H

Dati tecnici
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6XSHU¿FLH�ORUGD �����P2 �����P2 �����P2 �����P2
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/DUJKH]]D 1.200 mm 1.200 mm 2.100 mm ������PP
Altezza 110 mm 110 mm 110 mm 110 mm
Pressione di prova 10 bar 10 bar 10 bar 10 bar
Pressione di esercizio 6 bar 6 bar 6 bar 6 bar
Liquido contenuto 2,2 l 2,4 l 2,7 l ����O
Portata per m2 ��������O�K ��������O�K ��������O�K ��������O�K
Peso 44 kg ���NJ 44 kg ���NJ
3HUGLWD�GL�FDULFR��7 ���&�����O�K� ������3D ������3D

Connessioni idrauliche dell’assorbitore

FKA 240 V

FKA 270 V

FKA 270 H

FKA 240 H

Bolognesi Massimo
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Misure per installazione campi solari

FKA integrato_TEC_IT_1.02

,Q�XQ� LPSLDQWR�VX�SL��¿OH� L� FROOHWWRUL�
vengono appoggiati l’uno accanto 
DOO¶DOWUR� LQ�PRGR� FKH� OD� JXDUQL]LRQH�
del collettore posizionato in alto 
si accavalli sempre su quello più 
in basso. Il lembo esterno della 
guarnizione del collettore inferiore 
va incastrato nel binario tra i 
due collettori per permettere un 
ottimale scorrimento dell’acqua.

Altezza del campo

Sezione orizzontale di un campo di collettori

Sezione verticale di un campo di collettori

,� FROOHWWRUL�PRQWDWL� LQ�¿OD�RUL]]RQWDOH�
vengono collegati tra loro sempre 
WUDPLWH�FRPSHQVDWRUL�LQ�DFFLDLR�LQR[�
posti al di sopra dei collegamenti tra 
L�WXEL�FROOHWWRUL���YHGL�IRWR�

/DUJKH]]D�GHO�FDPSR

lembo esterno guarnizione

)LVVDUH� PDQXDOPHQWH� OD� YLWH� VXO� PRUVHWWR� GL� FKLXVXUD�� /¶XVR� GL�
DYYLWDWRUL�HOHWWULFL�R�VLPLOL�SXz�GDQQHJJLDUH�OD�¿OHWWDWXUD��6WULQJHUH�
LO� PRUVHWWR� ¿QR� D� FKH� L� GXH� OHPEL� FRPEDFLDQR� FRPSOHWDPHQWH�

,Q�XQ� LPSLDQWR�VX�SL��¿OH� L� FROOHWWRUL�
vengono appoggiati l’uno accanto 
DOO¶DOWUR� LQ�PRGR� FKH� OD� JXDUQL]LRQH�
del collettore posizionato in alto 
si accavalli sempre su quello più 
in basso. Il lembo esterno della 
guarnizione del collettore inferiore 
va incastrato nel binario tra i 
due collettori per permettere un 
ottimale scorrimento dell’acqua.

Altezza del campo

Sezione orizzontale di un campo di collettori

Sezione verticale di un campo di collettori

,� FROOHWWRUL�PRQWDWL� LQ�¿OD�RUL]]RQWDOH�
vengono collegati tra loro sempre 
WUDPLWH�FRPSHQVDWRUL�LQ�DFFLDLR�LQR[�
posti al di sopra dei collegamenti tra 
L�WXEL�FROOHWWRUL���YHGL�IRWR�

/DUJKH]]D�GHO�FDPSR

lembo esterno guarnizione

)LVVDUH� PDQXDOPHQWH� OD� YLWH� VXO� PRUVHWWR� GL� FKLXVXUD�� /¶XVR� GL�
DYYLWDWRUL�HOHWWULFL�R�VLPLOL�SXz�GDQQHJJLDUH�OD�¿OHWWDWXUD��6WULQJHUH�
LO� PRUVHWWR� ¿QR� D� FKH� L� GXH� OHPEL� FRPEDFLDQR� FRPSOHWDPHQWH�



�

Misure per installazione campi solari

FKA integrato_TEC_IT_1.02

240 V Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 1.167 ����� ����� ����� 6.047 7.267 ����� �����
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 2.067 ����� 6.201 ����� ������ 12.402 ������ ������

Tipo di collettore

240 H Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 2.067 ����� ����� ����� ������ 12.667 ������ ������
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 1.167 ����� ����� ����� ����� 7.002 ����� �����

270 V Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 1.167 ����� ����� ����� 6.047 7.267 ����� �����
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� ����� ����� 7.020 ����� 11.700 14.040 ������ ������

270 H Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� ����� ����� 7.126 ����� ������ ������ ������ ������
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 1.167 ����� ����� ����� ����� 7.002 ����� �����

ogni collettore in più

+ 1.220

+ 2.067

ogni collettore in più

ogni collettore in più

ogni collettore in più

+ 2.120

+ 1.167

+ 1.220

�������

�������

+ 1.167

Esempio

6HL�FROOHWWRUL�).$����+�LQ�GXH�¿OH

/DUJKH]]D�FDPSR��� 6.307 mm

Altezza campo:   2.334 mm

Esempio

7UH�FROOHWWRUL�).$����9��LQ�XQD�¿OD

/DUJKH]]D�FDPSR��� 3.607 mm

Altezza campo:   2.067 mm

240 V Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 1.167 ����� ����� ����� 6.047 7.267 ����� �����
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 2.067 ����� 6.201 ����� ������ 12.402 ������ ������

Tipo di collettore

240 H Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 2.067 ����� ����� ����� ������ 12.667 ������ ������
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 1.167 ����� ����� ����� ����� 7.002 ����� �����

270 V Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� 1.167 ����� ����� ����� 6.047 7.267 ����� �����
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� ����� ����� 7.020 ����� 11.700 14.040 ������ ������

270 H Nr. collettori 1 2 � 4 � 6 7 �
/DUJK�FDPSR��PP� ����� ����� 7.126 ����� ������ ������ ������ ������
1U�¿OH 1 2 � 4 � 6 7 �
$OWH]]D�FDPSR�PP� 1.167 ����� ����� ����� ����� 7.002 ����� �����

ogni collettore in più

+ 1.220

+ 2.067

ogni collettore in più

ogni collettore in più

ogni collettore in più

+ 2.120

+ 1.167

+ 1.220

�������

�������

+ 1.167

Esempio

6HL�FROOHWWRUL�).$����+�LQ�GXH�¿OH

/DUJKH]]D�FDPSR��� 6.307 mm

Altezza campo:   2.334 mm

Esempio

7UH�FROOHWWRUL�).$����9��LQ�XQD�¿OD

/DUJKH]]D�FDPSR��� 3.607 mm

Altezza campo:   2.067 mm
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Connessioni idrauliche

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Sonda di temperatura

Ogni pannello dispone di un pozzetto predisposto per inserire una sonda di temperatura, direttamente collegato 
DOO¶DVVRUELWRUH�� 6H� L� SDQQHOOL� VRQR� PRQWDWL� FRUUHWWDPHQWH�� LO� SR]]HWWR� VL� WURYD� VHPSUH� LQ� DOWR� D� VLQLVWUD�� /D�
VRQGD� GL� WHPSHUDWXUD� SXz� HVVHUH� LQVHULWD� LQ� XQR� GHL� FROOHWWRUL� D� VFHOWD� H� YD� ¿VVDWD� EHQH� SHUFKp� QRQ� VFLYROL�
fuori. A seconda del punto di misurazione sull’assorbitore, la temperatura rilevata può scostarsi dalla media.

,PSLDQWR�FRQ���¿QR�D���FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

Attacco M rosso
Attacco R blu

$�RSSXUH�%
C oppure D

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�
utilizzati con un tappo.

,PSLDQWR�FRQ���¿QR�D����FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

$WWDFFR�LQ�EDVVR�D�VLQ��DOWR�D�G[
5� �&���0� �%
$WWDFFR�LQ�DOWR�D�VLQ���EDVVR�D�G[
5� �'���0 �$

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�FRQ�
un tappo.

,PSLDQWR�FRQ�¿OH�GL�FROOHWWRUL�VRYUDSSRVWH

$WWDFFR�0���$���(���%��)
Attacco R   G + C / H + D

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�FRQ�
un tappo. 

,Q�LPSLDQWL�FRQ�GXH�¿OH�GL�FROOHWWRUL�LQIHULRUL�DL���m2 i tubi di collegamento possono essere collegati al tubo collettore 
HVWHUQR�VLD�GD�VRWWR�FKH�GD�VRSUD��,Q�LPSLDQWL�FRQ�SL��GL�GXH�¿OH�R�FRQ�VXSHU¿FLH�PDJJLRUH�GL���m2 i tubi di collegamento 
GHYRQR�HVVHUH�QHFHVVDULDPHQWH�GLVSRVWL�LQ�GLDJRQDOH�ULVSHWWR�DO�WXER�FROOHWWRUH�HVWHUQR��SULQFLSLR�7LFKHOPDQQ���DG�HV��
in basso a sinistra e in alto a destra.

M=mandata (dal collettore al puffer) beccuccio rosso

R=ritorno (dal puffer al collettore) beccuccio blu

6H�YLHQH�PRQWDWR�XQ�GLVSRVLWLYR�SHU�OR�V¿DWR��TXHVWR�YD�
posizionato opposto all’attacco di mandata più alto.

&RQQHVVLRQH�VHFRQGR�LO�SULQFLSLR�GL�7LFKHOPDQQ

Sonda di temperatura

Ogni pannello dispone di un pozzetto predisposto per inserire una sonda di temperatura, direttamente collegato 
DOO¶DVVRUELWRUH�� 6H� L� SDQQHOOL� VRQR� PRQWDWL� FRUUHWWDPHQWH�� LO� SR]]HWWR� VL� WURYD� VHPSUH� LQ� DOWR� D� VLQLVWUD�� /D�
VRQGD� GL� WHPSHUDWXUD� SXz� HVVHUH� LQVHULWD� LQ� XQR� GHL� FROOHWWRUL� D� VFHOWD� H� YD� ¿VVDWD� EHQH� SHUFKp� QRQ� VFLYROL�
fuori. A seconda del punto di misurazione sull’assorbitore, la temperatura rilevata può scostarsi dalla media.

,PSLDQWR�FRQ���¿QR�D���FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

Attacco M rosso
Attacco R blu

$�RSSXUH�%
C oppure D

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�
utilizzati con un tappo.

,PSLDQWR�FRQ���¿QR�D����FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

$WWDFFR�LQ�EDVVR�D�VLQ��DOWR�D�G[
5� �&���0� �%
$WWDFFR�LQ�DOWR�D�VLQ���EDVVR�D�G[
5� �'���0 �$

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�FRQ�
un tappo.

,PSLDQWR�FRQ�¿OH�GL�FROOHWWRUL�VRYUDSSRVWH

$WWDFFR�0���$���(���%��)
Attacco R   G + C / H + D

&KLXGHUH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�FRQ�
un tappo. 

,Q�LPSLDQWL�FRQ�GXH�¿OH�GL�FROOHWWRUL�LQIHULRUL�DL���m2 i tubi di collegamento possono essere collegati al tubo collettore 
HVWHUQR�VLD�GD�VRWWR�FKH�GD�VRSUD��,Q�LPSLDQWL�FRQ�SL��GL�GXH�¿OH�R�FRQ�VXSHU¿FLH�PDJJLRUH�GL���m2 i tubi di collegamento 
GHYRQR�HVVHUH�QHFHVVDULDPHQWH�GLVSRVWL�LQ�GLDJRQDOH�ULVSHWWR�DO�WXER�FROOHWWRUH�HVWHUQR��SULQFLSLR�7LFKHOPDQQ���DG�HV��
in basso a sinistra e in alto a destra.

M=mandata (dal collettore al puffer) beccuccio rosso

R=ritorno (dal puffer al collettore) beccuccio blu

6H�YLHQH�PRQWDWR�XQ�GLVSRVLWLYR�SHU�OR�V¿DWR��TXHVWR�YD�
posizionato opposto all’attacco di mandata più alto.

&RQQHVVLRQH�VHFRQGR�LO�SULQFLSLR�GL�7LFKHOPDQQ
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Sezione del campo di collettori

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Sezione verticale di un campo di collettori

Copertura di piombo

�����
��FP

Altezza del campo

47 cm

Conversa

Lamiera superiore

Copertura di piombo

�����
��FP

Altezza del campo

47 cm

Conversa

Lamiera superiore

&DPSR�DG�XQD�¿OD

&DPSR�D�SL��¿OH

Sezione orizzontale di un campo di collettori

Lamiera laterale Lamiera intermedia

/DUJKH]]D�GHO�FDPSR10 cm

20 cm

6H�QRQ�q�YLVLELOH�
il travicello, 
montarne uno 
supplementare.

Sezione verticale di un campo di collettori

Copertura di piombo

�����
��FP

Altezza del campo

47 cm

Conversa

Lamiera superiore

Copertura di piombo

�����
��FP

Altezza del campo

47 cm

Conversa

Lamiera superiore

&DPSR�DG�XQD�¿OD

&DPSR�D�SL��¿OH

Sezione orizzontale di un campo di collettori

Lamiera laterale Lamiera intermedia

/DUJKH]]D�GHO�FDPSR10 cm

20 cm

6H�QRQ�q�YLVLELOH�
il travicello, 
montarne uno 
supplementare.
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Montaggio dei collettori

1 2 � � 2 1

FKA integrato_TEC_IT_1.02

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

1HOOµLQVWDOOD]LRQH�GL�FDPSL�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD�PRQWDUH�L�FROOHWWRUL�SDUWHQGR�GDO�SL��HVWHUQR��,O�PRQWDJJLR�GHL�
FROOHWWRUL�YLHQH�GHVFULWWR�LQ�PRGR�SDUWLFRODUHJJLDWR�GD�SDJ����
 

6HTXHQ]D�GL�SDQQHOOL�PRQWDWL�LQ�¿OD

oppure

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH

1HOOµLQVWDOOD]LRQH�GL�FDPSL�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH�PRQWDUH�L�FROOHWWRUL�SDUWHQGR�GDOOµHVWHUQR�H�GDO�EDVVR�YHUVR�OµDOWR��
'RSR�DYHU�SRVL]LRQDWR�LO�SULPR�FROOHWWRUH��UHJRODUH�LO�VHFRQGR�DO�GL�VRSUD��,�FROOHWWRUL�FKH�YHUUDQR�SRVL]LRQDWL�DO�GL�
sopra di questi devono essere allineati perfettamente.
E‘ obbligatorio installare la lamiera intermedia in fase di montaggio dei collettori, secondo le indicazioni a pag.12.
,O�PRQWDJJLR�GHL�FROOHWWRUL�YLHQH�GHVFULWWR�LQ�PRGR�SDUWLFRODUHJJLDWR�GD�SDJ����

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

1HOOµLQVWDOOD]LRQH�GL�FDPSL�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD�PRQWDUH�L�FROOHWWRUL�SDUWHQGR�GDO�SL��HVWHUQR��,O�PRQWDJJLR�GHL�
FROOHWWRUL�YLHQH�GHVFULWWR�LQ�PRGR�SDUWLFRODUHJJLDWR�GD�SDJ����
 

6HTXHQ]D�GL�SDQQHOOL�PRQWDWL�LQ�¿OD

oppure

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH

1HOOµLQVWDOOD]LRQH�GL�FDPSL�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH�PRQWDUH�L�FROOHWWRUL�SDUWHQGR�GDOOµHVWHUQR�H�GDO�EDVVR�YHUVR�OµDOWR��
'RSR�DYHU�SRVL]LRQDWR�LO�SULPR�FROOHWWRUH��UHJRODUH�LO�VHFRQGR�DO�GL�VRSUD��,�FROOHWWRUL�FKH�YHUUDQR�SRVL]LRQDWL�DO�GL�
sopra di questi devono essere allineati perfettamente.
E‘ obbligatorio installare la lamiera intermedia in fase di montaggio dei collettori, secondo le indicazioni a pag.12.
,O�PRQWDJJLR�GHL�FROOHWWRUL�YLHQH�GHVFULWWR�LQ�PRGR�SDUWLFRODUHJJLDWR�GD�SDJ����

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH
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Montaggio dei collettori

1 � �

2 4 6

� � 1

6 4 2

FKA integrato_TEC_IT_1.02

6HTXHQ]D�GL�SDQQHOOL�PRQWDWL�LQ�¿OD

oppure

Lembo esterno della 
guarnizione

,Q�FDVR�GL�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH�L�FROOHWWRUL�YDQQR�PRQWDWL�VHPSUH�DSSRJJLDWL�O¶XQR�VXOO¶DOWUR��,O�OHPER�HVWHUQR�GHOOD�JXDUQL]LRQH�
del collettore posizionato più in alto va appoggiato sul collettore posizionato più in basso. Il lembo esterno della guarnizione 
del collettore inferiore va incastrato nel binario tra i due collettori per permettere un ottimale scorrimento dell’acqua. 

6HTXHQ]D�GL�SDQQHOOL�PRQWDWL�LQ�¿OD

oppure

Lembo esterno della 
guarnizione

,Q�FDVR�GL�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH�L�FROOHWWRUL�YDQQR�PRQWDWL�VHPSUH�DSSRJJLDWL�O¶XQR�VXOO¶DOWUR��,O�OHPER�HVWHUQR�GHOOD�JXDUQL]LRQH�
del collettore posizionato più in alto va appoggiato sul collettore posizionato più in basso. Il lembo esterno della guarnizione 
del collettore inferiore va incastrato nel binario tra i due collettori per permettere un ottimale scorrimento dell’acqua. 



��

Montaggio dei collettori 

FKA integrato_TEC_IT_1.02

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH
Per sostituire completamente la copertura del tetto, è necessario installare lamiere intermedie: queste sono funzionali 
all‘installazione dell‘impianto e pertanto devono essere montate obbligatoriamente.

,Q�FDVR�GL�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH�L�FROOHWWRUL�YDQQR�PRQWDWL�VHPSUH�DSSRJJLDWL�O¶XQR�VXOO¶DOWUR��7DJOLDUH�LO�OHPER�HVWHUQR�GHOOD�
guarnizione sul collettore inferiore in corrispondenza della lamiera per evitare problemi nel montaggio della lamiera 
intermedia. 

Punto di taglio già inciso in tutti gli angoli nella 
parte inferiore del lembo esterno della guarnizione

Tagliare la guarnizione in EPDM del collettore inferiore 
lungo le incisioni già praticate per montare correttamente 
la lamiera intermedia. Fare attenzione a tagliare soltanto le 
LQFLVLRQL� VXO� ODWR�RUL]]RQWDOH�� ,� OHPEL� YDQQR�PRGL¿FDWL� VROR�
nel punto in cui va montata la lamiera intermedia. 

Tagliare con cura il lembo esterno della guarnizione nel punto 
indicato, ad es. con un coltello

&DPSR�GL�FROOHWWRUL�VX�SL��¿OH
Per sostituire completamente la copertura del tetto, è necessario installare lamiere intermedie: queste sono funzionali 
all‘installazione dell‘impianto e pertanto devono essere montate obbligatoriamente.

,Q�FDVR�GL�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH�L�FROOHWWRUL�YDQQR�PRQWDWL�VHPSUH�DSSRJJLDWL�O¶XQR�VXOO¶DOWUR��7DJOLDUH�LO�OHPER�HVWHUQR�GHOOD�
guarnizione sul collettore inferiore in corrispondenza della lamiera per evitare problemi nel montaggio della lamiera 
intermedia. 

Punto di taglio già inciso in tutti gli angoli nella 
parte inferiore del lembo esterno della guarnizione

Tagliare la guarnizione in EPDM del collettore inferiore 
lungo le incisioni già praticate per montare correttamente 
la lamiera intermedia. Fare attenzione a tagliare soltanto le 
LQFLVLRQL� VXO� ODWR�RUL]]RQWDOH�� ,� OHPEL� YDQQR�PRGL¿FDWL� VROR�
nel punto in cui va montata la lamiera intermedia. 

Tagliare con cura il lembo esterno della guarnizione nel punto 
indicato, ad es. con un coltello
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Montaggio dei collettori  

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Dopo aver inciso la guarnizione, la lamiera 
intermedia può essere montata senza problemi 

1HO�PRQWDJJLR�GHO�FROOHWWRUH�VXSHULRUH�DYHUH�FXUD�FKH�LO�OHPER�
HVWHUQR�GHOOD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH�LQIHULRUH�VLD�LQ¿ODWR�VRWWR�
OD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH�VXSHULRUH��YHGL�LPPDJLQH�SDJ�����

Il montaggio dei collettori verrà spiegato più nel dettaglio nelle prossime pagine. Il montaggio della lamiera intermedia 
sarà descritto nel dettaglio a pag. 20.

Dopo aver inciso la guarnizione, la lamiera 
intermedia può essere montata senza problemi 

1HO�PRQWDJJLR�GHO�FROOHWWRUH�VXSHULRUH�DYHUH�FXUD�FKH�LO�OHPER�
HVWHUQR�GHOOD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH�LQIHULRUH�VLD�LQ¿ODWR�VRWWR�
OD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH�VXSHULRUH��YHGL�LPPDJLQH�SDJ�����

Il montaggio dei collettori verrà spiegato più nel dettaglio nelle prossime pagine. Il montaggio della lamiera intermedia 
sarà descritto nel dettaglio a pag. 20.



��

Montaggio dei collettori  

C

A BB

Modello Misura A 0LVXUD�% Misura C * SHU�RJQL�¿OD�LQ�SL�
FKA 240 V �������FP ��FP �����P Misura C + 2,07 m
FKA 270 V �������FP ��FP 2,64 m 0LVXUD�&��������P
FKA 240 / 270 H �������FP ��FP 1,47 m Misura C + 1,17 m

�,�YDORUL�LQGLFDWL�SHU�OD�PLVXUD�&�YDOJRQR�SHU�LPSLDQWL�GL�FROOHWWRUL�VX�XQD�¿OD�

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Estrarre le tegole nell’area in cui verrà posizionato il collettore. Per calcolare 
OD�ODUJKH]]D�WRWDOH��/DUJKH]]D�GHO�FDPSR��SDJ����������FP
OµDOWH]]D�WRWDOH��$OWH]]D�GHO�FDPSR��SDJ��������������FP

Posizionare i travicelli del tetto per 
preparare il montaggio dei collettori. 

(µ� REEOLJDWRULR� ¿VVDUH� L� WUDYLFHOOL� GHO�
WHWWR� SDUDOOHOL� HG� DOOLQHDWL� FRQ� OH� ¿OH� GL�
tegole. 

7UDYLFHOOL�.9=����[����PP
��!�).$����9������9�/ �����P
��!�).$�����+�/ �����P
��!�).$�����+�/ �����P

--> Viti per legno con testa piatta 
��[�����PP

Per il posizionamento corretto dei 
travicelli di costruzione utilizzare le 
misure indicate nella tabella sottostante.

Estrarre le tegole nell’area in cui verrà posizionato il collettore. Per calcolare 
OD�ODUJKH]]D�WRWDOH��/DUJKH]]D�GHO�FDPSR��SDJ����������FP
OµDOWH]]D�WRWDOH��$OWH]]D�GHO�FDPSR��SDJ��������������FP

Posizionare i travicelli del tetto per 
preparare il montaggio dei collettori. 

(µ� REEOLJDWRULR� ¿VVDUH� L� WUDYLFHOOL� GHO�
WHWWR� SDUDOOHOL� HG� DOOLQHDWL� FRQ� OH� ¿OH� GL�
tegole. 

7UDYLFHOOL�.9=����[����PP
��!�).$����9������9�/ �����P
��!�).$�����+�/ �����P
��!�).$�����+�/ �����P

--> Viti per legno con testa piatta 
��[�����PP

Per il posizionamento corretto dei 
travicelli di costruzione utilizzare le 
misure indicate nella tabella sottostante.
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Montaggio dei collettori   
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Primo collettore posizionato

)LVVDUH�LO�FROOHWWRUH�VXO�ODWR�HVWHUQR�FRQ�WUH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�

Primo collettore montato

��!�.LW�GL�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL�SHU�PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

&ROOHWWRUH�¿VVDWR�LQ�XQ�ODWR

3LDVWUH�GL�¿VVDJJLR

Primo collettore posizionato

)LVVDUH�LO�FROOHWWRUH�VXO�ODWR�HVWHUQR�FRQ�WUH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�

Primo collettore montato

��!�.LW�GL�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL�SHU�PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

&ROOHWWRUH�¿VVDWR�LQ�XQ�ODWR

3LDVWUH�GL�¿VVDJJLR
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Montaggio dei collettori   

FKA integrato_TEC_IT_1.02

3ULPD�GL�DSSRJJLDUH�JOL�DOWUL�FROOHWWRUL��¿VVDUH�LO�SULPR�FROOHWWRUH�
DQFKH�QHO�ODWR�LQWHUQR�FRQ�WUH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�

/H�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�VWDELOLVFRQR�OD�GLVWDQ]D�WUD�L�FROOHWWRUL�H�VRQR�
incastrate al telaio del collettore a sinistra e a destra.

/H�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�SRVL]LRQDWH�DOOµLQWHUQR�YDQQR�¿VVDWH�
GH¿QLWLYDPHQWH�GRSR�DYHU�PRQWDWR�LO�FROOHJDPHQWR�LGUDXOLFR�WUD�L�
collettori e il successivo collettore.

(µ�REEOLJDWRULR�YHUL¿FDUH�FKH�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�QRQ�VLDQR�
nello spazio dedicato alle connessioni dei collettori. Queste infatti 
ULVFKLDQR�GL�FRSULUH�OH�YLWL�GHOOH�SLDVWUH�LPSHGHQGR�FRVu�LO�¿VVDJJLR�
GH¿QLWLYR��

��!�.LW�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL���PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

Prima di montare i collettori successivi, è necessario montare il 
FRPSHQVDWRUH�GL�GLODWD]LRQH�VXOOD�ÀDQJLD�LQ�UDPH�JLj�LQVHULWD�

)DUH�DWWHQ]LRQH�FKH�FL�VLD�OD�JXDUQL]LRQH�SHU�LO�FRPSHQVDWRUH�GL�
dilatazione. 

Fissare il compensatore di  dilatazione in un lato con il morsetto.

Prima di inserire la vite incastrare bene il morsetto ruotandolo 
verso l’alto ed il basso e poi avvitare la vite manualmente. L’utilizzo 
GL� DYYLWDWRUL� HOHWWULFL� R� VLPLOL� SXz� GDQQHJJLDUH� OD� ¿OHWWDWXUD� GHO�
morsetto. 6WULQJHUH�LO�PRUVHWWR�¿QR�D�FKH�L�GXH�OHPEL�FRPEDFLDQR�
completamente.

��!�6HW�SHU�FRQQHVVLRQH�LGUDXOLFD�WUD�FROOHWWRUL

Morsetto di collegamento con guarnizione montato.

3UHSDUDUH�LO�PRQWDJJLR�GHL�FROOHWWRUL�VXFFHVVLYL��FRPH�VL�YHGH�QHOOD�
¿JXUD�VXFFHVVLYD��QHO�ODWR�VXSHULRUH�HG�LQIHULRUH�GHO�FROOHWWRUH�

3ULPD�GL�DSSRJJLDUH�JOL�DOWUL�FROOHWWRUL��¿VVDUH�LO�SULPR�FROOHWWRUH�
DQFKH�QHO�ODWR�LQWHUQR�FRQ�WUH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�

/H�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�VWDELOLVFRQR�OD�GLVWDQ]D�WUD�L�FROOHWWRUL�H�VRQR�
incastrate al telaio del collettore a sinistra e a destra.

/H�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�SRVL]LRQDWH�DOOµLQWHUQR�YDQQR�¿VVDWH�
GH¿QLWLYDPHQWH�GRSR�DYHU�PRQWDWR�LO�FROOHJDPHQWR�LGUDXOLFR�WUD�L�
collettori e il successivo collettore.

(µ�REEOLJDWRULR�YHUL¿FDUH�FKH�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�QRQ�VLDQR�
nello spazio dedicato alle connessioni dei collettori. Queste infatti 
ULVFKLDQR�GL�FRSULUH�OH�YLWL�GHOOH�SLDVWUH�LPSHGHQGR�FRVu�LO�¿VVDJJLR�
GH¿QLWLYR��

��!�.LW�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL���PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

Prima di montare i collettori successivi, è necessario montare il 
FRPSHQVDWRUH�GL�GLODWD]LRQH�VXOOD�ÀDQJLD�LQ�UDPH�JLj�LQVHULWD�

)DUH�DWWHQ]LRQH�FKH�FL�VLD�OD�JXDUQL]LRQH�SHU�LO�FRPSHQVDWRUH�GL�
dilatazione. 

Fissare il compensatore di  dilatazione in un lato con il morsetto.

Prima di inserire la vite incastrare bene il morsetto ruotandolo 
verso l’alto ed il basso e poi avvitare la vite manualmente. L’utilizzo 
GL� DYYLWDWRUL� HOHWWULFL� R� VLPLOL� SXz� GDQQHJJLDUH� OD� ¿OHWWDWXUD� GHO�
morsetto. 6WULQJHUH�LO�PRUVHWWR�¿QR�D�FKH�L�GXH�OHPEL�FRPEDFLDQR�
completamente.

��!�6HW�SHU�FRQQHVVLRQH�LGUDXOLFD�WUD�FROOHWWRUL

Morsetto di collegamento con guarnizione montato.

3UHSDUDUH�LO�PRQWDJJLR�GHL�FROOHWWRUL�VXFFHVVLYL��FRPH�VL�YHGH�QHOOD�
¿JXUD�VXFFHVVLYD��QHO�ODWR�VXSHULRUH�HG�LQIHULRUH�GHO�FROOHWWRUH�
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Montaggio dei collettori
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Dopo aver montato il primo collettore, si può appoggiare il 
successivo ad una distanza tra 10 e 20 cm. 

Montare il morsetto di collegamento sul primo collettore e 
appoggiare la guarnizione per il successivo.

,Q¿ODUH�FRQ�FDXWHOD�LO�FROOHWWRUH�VXFFHVVLYR�¿QFKq�LO�PRUVHWWR�q�
incastrato nell‘attacco del collettore. 

0RQWDUH�L�PRUVHWWL�VXJOL�DWWDFFKL�VXSHULRUL�HG�LQIHULRUL�GHO�FROOHWWRUH��

'RSR� DYHU� LQVWDOODWR� HQWUDPEL� L� PRUVHWWL�� ¿VVDUH� OH� SLDVWUH� GL�
¿VVDJJLR�WUD�L�FROOHWWRUL�
,Q¿ODUH� � LO�FROOHWWRUH�FRQ�FDXWHOD�¿QFKp� OD�SLDVWUD�GL�¿VVDJJLR�VL�
incastra in entrambi i lati del telaio del collettore.

Dopo aver posizionato il collettore successivo, montato entrambi 
L�FRPSHQVDWRUL�LGUDXOLFL�H�¿VVDWR�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�DOOµLQWHUQR��
¿VVDUH�LO�FROOHWWRUH�LQ�WUH�SXQWL�FRQ�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�HVWHUQH�

��!�.LW�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL�SHU�PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR

Dopo aver montato il primo collettore, si può appoggiare il 
successivo ad una distanza tra 10 e 20 cm. 

Montare il morsetto di collegamento sul primo collettore e 
appoggiare la guarnizione per il successivo.

,Q¿ODUH�FRQ�FDXWHOD�LO�FROOHWWRUH�VXFFHVVLYR�¿QFKq�LO�PRUVHWWR�q�
incastrato nell‘attacco del collettore. 

0RQWDUH�L�PRUVHWWL�VXJOL�DWWDFFKL�VXSHULRUL�HG�LQIHULRUL�GHO�FROOHWWRUH��

'RSR� DYHU� LQVWDOODWR� HQWUDPEL� L� PRUVHWWL�� ¿VVDUH� OH� SLDVWUH� GL�
¿VVDJJLR�WUD�L�FROOHWWRUL�
,Q¿ODUH� � LO�FROOHWWRUH�FRQ�FDXWHOD�¿QFKp� OD�SLDVWUD�GL�¿VVDJJLR�VL�
incastra in entrambi i lati del telaio del collettore.

Dopo aver posizionato il collettore successivo, montato entrambi 
L�FRPSHQVDWRUL�LGUDXOLFL�H�¿VVDWR�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�DOOµLQWHUQR��
¿VVDUH�LO�FROOHWWRUH�LQ�WUH�SXQWL�FRQ�OH�SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR�HVWHUQH�

��!�.LW�¿VVDJJLR�FROOHWWRUL�SHU�PRQWDJJLR�LQWHJUDWR

SLDVWUH�GL�¿VVDJJLR
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Collettori montati senza lamiera di contorno.Collettori montati senza lamiera di contorno.
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Montaggio set lamiere

1

108

2

6

9

5

3

4

7

11

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Componenti cornice in lamiera

��!�6HW�ODPLHUH����9�DQWUDFLWH�%/6��[�

1 Conversa sinistra    8 Lamiera superiore sinistra
2 Estensione della conversa   9 Estensione della lamiera superiore 
3 Conversa destra    10 Lamiera superiore destra
4 Lamiera laterale sinistra   11  Giunti per lamiere superiori
5 Lamiera laterale destra

6 Lamiere intermedie
7 Lamiere di rinforzo

1HOOD�¿JXUD�q�UDSSUHVHQWDWR�LO�VHW�GL�ODPLHUH�SHU�LO�PRQWDJJLR�GL�WUH�FROOHWWRUL�).$����9�LQ�XQD�¿OD��,O�QXPHUR�GHOOH�ODPLHUH�H�
GHL�FRPSRQHQWL�SHU�LO�9RVWUR�LPSLDQWR�VSHFL¿FR�SRVVRQR�GLIIHULUH�GDOOD�SUHVHQWH�¿JXUD�

Componenti cornice in lamiera

��!�6HW�ODPLHUH����9�DQWUDFLWH�%/6��[�

1 Conversa sinistra    8 Lamiera superiore sinistra
2 Estensione della conversa   9 Estensione della lamiera superiore 
3 Conversa destra    10 Lamiera superiore destra
4 Lamiera laterale sinistra   11  Giunti per lamiere superiori
5 Lamiera laterale destra

6 Lamiere intermedie
7 Lamiere di rinforzo

1HOOD�¿JXUD�q�UDSSUHVHQWDWR�LO�VHW�GL�ODPLHUH�SHU�LO�PRQWDJJLR�GL�WUH�FROOHWWRUL�).$����9�LQ�XQD�¿OD��,O�QXPHUR�GHOOH�ODPLHUH�H�
GHL�FRPSRQHQWL�SHU�LO�9RVWUR�LPSLDQWR�VSHFL¿FR�SRVVRQR�GLIIHULUH�GDOOD�SUHVHQWH�¿JXUD�
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Montaggio delle lamiere intermedie

FKA integrato_TEC_IT_1.02

Per sostituire completamente la copertura del tetto, è necessario installare lamiere intermedie. La lamiere 
intermedie sono funzionali all‘installazione dell‘impianto e pertanto devono essere obbligatoriamente ordinate.

Nei collettori verticali FKA 240 V e FKA 270 V installare due lamiere intermedie per ogni coppia di collettori. Nei collettori 
RUL]]RQWDOL�).$�����+�H�����+�q�SUHYLVWD�OµLQVWDOOD]LRQH�GL�XQD�VROD�ODPLHUD��,Q�LPSLDQWL�D�SL��¿OH�OH�ODPLHUH�YHQJRQR�PRQWDWH�
come segue, da sopra o da sotto. 

Fig. 1 
La lamiera intermedia va inserita nella scanalatura inferiore dei 
collettori.

)LJ����H���
&RQ�FROOHWWRUL�YHUWLFDOL�R�LQ�LQVWDOOD]LRQH�D�SL��¿OH�YDQQR�LQVHULWH�
ulteriori lamiere nella stessa scanalatura. Far scivolare la 
ODPLHUD� LQIHULRUH�¿QR�DOOH� LQWDFFDWXUH�GHOOD� ODPLHUD�VXSHULRUH�H�
poi spingere entrambe verso l‘alto.

Fig. 4
6SLQJHUH� OD� ODPLHUD�¿QFKq�DUULYD�D� OLYHOOR�FRQ�LO� OHPER�HVWHUQR�
GHOOD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH��,Q¿QH�LQFROODUH�OD�ODPLHUD�QHOOD�
VFDQDODWXUD�GHO�SDQQHOOR�SHU�HVVHUH�VLFXUL�FKH�QRQ�VFLYROL�IXRUL�

Lamiera intermedia 

 sopra sotto

3HU�HYLWDUH�LO�ULVFKLR�GL�OHVLRQL�VL�FRQVLJOLD�GL�VSLQJHUH�OH�ODPLHUH�
nella scanalatura con un pezzetto di legno. 

 

Lamiere intermedie per installazione 

VX�XQD�¿OD

--> Lamiera intermedia FKA 240 V
--> Lamiera intermedia FKA 270 V
--> Lamiera intermedia FKA 240 H / 270 H

V V V H H H

 1 2

4�

Per sostituire completamente la copertura del tetto, è necessario installare lamiere intermedie. La lamiere 
intermedie sono funzionali all‘installazione dell‘impianto e pertanto devono essere obbligatoriamente ordinate.

Nei collettori verticali FKA 240 V e FKA 270 V installare due lamiere intermedie per ogni coppia di collettori. Nei collettori 
RUL]]RQWDOL�).$�����+�H�����+�q�SUHYLVWD�OµLQVWDOOD]LRQH�GL�XQD�VROD�ODPLHUD��,Q�LPSLDQWL�D�SL��¿OH�OH�ODPLHUH�YHQJRQR�PRQWDWH�
come segue, da sopra o da sotto. 

Fig. 1 
La lamiera intermedia va inserita nella scanalatura inferiore dei 
collettori.

)LJ����H���
&RQ�FROOHWWRUL�YHUWLFDOL�R�LQ�LQVWDOOD]LRQH�D�SL��¿OH�YDQQR�LQVHULWH�
ulteriori lamiere nella stessa scanalatura. Far scivolare la 
ODPLHUD� LQIHULRUH�¿QR�DOOH� LQWDFFDWXUH�GHOOD� ODPLHUD�VXSHULRUH�H�
poi spingere entrambe verso l‘alto.

Fig. 4
6SLQJHUH� OD� ODPLHUD�¿QFKq�DUULYD�D� OLYHOOR�FRQ�LO� OHPER�HVWHUQR�
GHOOD�JXDUQL]LRQH�GHO�FROOHWWRUH��,Q¿QH�LQFROODUH�OD�ODPLHUD�QHOOD�
VFDQDODWXUD�GHO�SDQQHOOR�SHU�HVVHUH�VLFXUL�FKH�QRQ�VFLYROL�IXRUL�

Lamiera intermedia 

 sopra sotto

3HU�HYLWDUH�LO�ULVFKLR�GL�OHVLRQL�VL�FRQVLJOLD�GL�VSLQJHUH�OH�ODPLHUH�
nella scanalatura con un pezzetto di legno. 

 

Lamiere intermedie per installazione 

VX�XQD�¿OD

--> Lamiera intermedia FKA 240 V
--> Lamiera intermedia FKA 270 V
--> Lamiera intermedia FKA 240 H / 270 H

V V V H H H

 1 2

4�
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Montaggio delle converse

a
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Preparazione

3ULPD�GL�LQL]LDUH�LO�PRQWDJJLR�GHO�VHW�GL�ODPLHUH��DVVLFXUDUVL�FKH�OD�
GLVWDQ]D�³D´�WUD�OD�EDWWXWD�GHO�FROOHWWRUH��DQJROR�VXSHULRUH��H�LO�WHWWR�
�DQJROR�VXSHULRUH��VLD�WUD�L���H�L����FP�

Prima del montaggio del set di lamiere, il campo di collettori 
deve essere stato completato nei collegamenti idraulici, pulito e 
GLVDHUDWR�H�OD�UHVLVWHQ]D�GHOOH�FRQQHVVLRQL�YHUL¿FDWD�

(YHQWXDOL� GLIHWWL� YDQQR� HOLPLQDWL� SULPD� GHO� PRQWDJJLR� SHUFKp�
successivamente non sarà possibile nè una corretta installazione 
Qq�XQD�YHUL¿FD�

Conversa sinistra

Inserire la conversa a sinistra sotto il nastro sigillante ed incastrare 
nella scanalatura del telaio del collettore.

Vedi Fig. 1 e Fig. 2

Fig. 1

Fig. 2

)LJ���

Il montaggio del set di lamiere deve necessariamente partire dalla 
FRQYHUVD�VLQLVWUD�SHUFKq�OH�DOWUH�YDQQR�LQFDVWUDWH�FRQ�OD�SUHFHGHQWH�
sul lato sinistro.

6ROOHYDUH�OD�JXDUQL]LRQH�QHO�ODWR�SHU�FUHDUH�OR�VSD]LR�SHU�OD�ODPLHUD�

9HGL�)LJ����H�)LJ���

Preparazione

3ULPD�GL�LQL]LDUH�LO�PRQWDJJLR�GHO�VHW�GL�ODPLHUH��DVVLFXUDUVL�FKH�OD�
GLVWDQ]D�³D´�WUD�OD�EDWWXWD�GHO�FROOHWWRUH��DQJROR�VXSHULRUH��H�LO�WHWWR�
�DQJROR�VXSHULRUH��VLD�WUD�L���H�L����FP�

Prima del montaggio del set di lamiere, il campo di collettori 
deve essere stato completato nei collegamenti idraulici, pulito e 
GLVDHUDWR�H�OD�UHVLVWHQ]D�GHOOH�FRQQHVVLRQL�YHUL¿FDWD�

(YHQWXDOL� GLIHWWL� YDQQR� HOLPLQDWL� SULPD� GHO� PRQWDJJLR� SHUFKp�
successivamente non sarà possibile nè una corretta installazione 
Qq�XQD�YHUL¿FD�

Conversa sinistra

Inserire la conversa a sinistra sotto il nastro sigillante ed incastrare 
nella scanalatura del telaio del collettore.

Vedi Fig. 1 e Fig. 2

Fig. 1

Fig. 2

)LJ���

Il montaggio del set di lamiere deve necessariamente partire dalla 
FRQYHUVD�VLQLVWUD�SHUFKq�OH�DOWUH�YDQQR�LQFDVWUDWH�FRQ�OD�SUHFHGHQWH�
sul lato sinistro.

6ROOHYDUH�OD�JXDUQL]LRQH�QHO�ODWR�SHU�FUHDUH�OR�VSD]LR�SHU�OD�ODPLHUD�

9HGL�)LJ����H�)LJ���
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Fig. 4

'RSR�DYHU�DJJDQJLDWR�H�DOOLQHDWR�OD�FRQYHUVD�VLQLVWUD��¿VVDUOD�FRQ�
WUH�YLWL���[�����PP�QHL�IRUL�SUHFHGHQWHPHQWH�SUDWLFDWL�

9HGL�)LJ���H�)LJ���

)LJ���

Fig. 6

Conversa sinistra montata e pronta

Fig. 4

'RSR�DYHU�DJJDQJLDWR�H�DOOLQHDWR�OD�FRQYHUVD�VLQLVWUD��¿VVDUOD�FRQ�
WUH�YLWL���[�����PP�QHL�IRUL�SUHFHGHQWHPHQWH�SUDWLFDWL�

9HGL�)LJ���H�)LJ���

)LJ���

Fig. 6

Conversa sinistra montata e pronta
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Estensione della conversa o conversa destra

3HU�OµLQVWDOOD]LRQH�GL�SL��GL�GXH�FROOHWWRUL�LQ�XQD�¿OD�q�QHFHVVDULR�PRQWDUH�XQD�HVWHQVLRQH�GHOOD�FRQYHUVD�
Il numero di estensioni di converse necessario dipende dal numero di collettori: è necessario coprire tutti i collettori e montare 
la conversa destra. 

,Q¿ODUH�OD�FRQYHUVD�GHVWUD�VRWWR�LO�QDVWUR�LVRODQWH�HG�LQFDVWUDUH�QHOOD�
scanalatura del telaio del collettore.

9HGL�)LJ���H�)LJ���

)LJ���

Fig. 10

,Q¿ODUH� OµHVWUHPLWj� LQIHULRUH� GHOOD� FRQYHUVD� GHVWUD� FRQ� OD�
scanalatura nella conversa sinistra.

9HGL�)LJ���H�)LJ���

,Q¿QH�¿VVDUH�OD�FRQYHUVD��FRQ�WUH�YLWL�QHO�IRUL�SUHFHGHQWHPHQWH�
praticati. 

9HGL�)LJ���H�)LJ���GHOOD�SDJLQD�SUHFHGHQWH6FDQDODWXUD

6FDQDODWXUD

)LJ���

Fig. 7

Converse montate e pronte.

Estensione della conversa o conversa destra

3HU�OµLQVWDOOD]LRQH�GL�SL��GL�GXH�FROOHWWRUL�LQ�XQD�¿OD�q�QHFHVVDULR�PRQWDUH�XQD�HVWHQVLRQH�GHOOD�FRQYHUVD�
Il numero di estensioni di converse necessario dipende dal numero di collettori: è necessario coprire tutti i collettori e montare 
la conversa destra. 

,Q¿ODUH�OD�FRQYHUVD�GHVWUD�VRWWR�LO�QDVWUR�LVRODQWH�HG�LQFDVWUDUH�QHOOD�
scanalatura del telaio del collettore.

9HGL�)LJ���H�)LJ���

)LJ���

Fig. 10

,Q¿ODUH� OµHVWUHPLWj� LQIHULRUH� GHOOD� FRQYHUVD� GHVWUD� FRQ� OD�
scanalatura nella conversa sinistra.

9HGL�)LJ���H�)LJ���

,Q¿QH�¿VVDUH�OD�FRQYHUVD��FRQ�WUH�YLWL�QHO�IRUL�SUHFHGHQWHPHQWH�
praticati. 

9HGL�)LJ���H�)LJ���GHOOD�SDJLQD�SUHFHGHQWH6FDQDODWXUD

6FDQDODWXUD

)LJ���

Fig. 7

Converse montate e pronte.
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Lamiere laterali

Il passo successivo è il montaggio della lamiera laterale.
Queste sono realizzate in modo da poter essere montate a 
destra o sinistra indifferentemente: basta capovolgerle.

Con collettori verticali sono necessarie due lamiere laterali 
SHU�¿OD�VLD�VXO�ODWR�GHVWUR�FKH�VLQLVWUR���

&RQ�FROOHWWRUL�RUL]]RQWDOL�EDVWD�XQD�ODPLHUD�ODWHUDOH�SHU�¿OD�VLD�
VXO�ODWR�GHVWUR�FKH�VLQLVWUR�
  

Montare iniziando dalla lamiera laterale inferiore.
Partendo dall‘estremità inferiore spingere la lamiera sotto il 
nastro isolante nella scanalatura del telaio del collettore e 
contemporaneamente nell‘angolo della conversa.

Vedi Fig. 11 e Fig.12

  Fig. 11

3ULPD�GHO�PRQWDJJLR�GHOOH�ODPLHUH�ODWHUDOL��YHUL¿FDUH�FKH�OD�
staffa sia  ad una distanza dal collettore sempre di 10cm, 
altrimenti allineare  

  

6XFFHVVLYDPHQWH�¿VVDUH�OD�VWDIID�

  

Lamiere laterali

Il passo successivo è il montaggio della lamiera laterale.
Queste sono realizzate in modo da poter essere montate a 
destra o sinistra indifferentemente: basta capovolgerle.

Con collettori verticali sono necessarie due lamiere laterali 
SHU�¿OD�VLD�VXO�ODWR�GHVWUR�FKH�VLQLVWUR���

&RQ�FROOHWWRUL�RUL]]RQWDOL�EDVWD�XQD�ODPLHUD�ODWHUDOH�SHU�¿OD�VLD�
VXO�ODWR�GHVWUR�FKH�VLQLVWUR�
  

Montare iniziando dalla lamiera laterale inferiore.
Partendo dall‘estremità inferiore spingere la lamiera sotto il 
nastro isolante nella scanalatura del telaio del collettore e 
contemporaneamente nell‘angolo della conversa.

Vedi Fig. 11 e Fig.12

  Fig. 11

3ULPD�GHO�PRQWDJJLR�GHOOH�ODPLHUH�ODWHUDOL��YHUL¿FDUH�FKH�OD�
staffa sia  ad una distanza dal collettore sempre di 10cm, 
altrimenti allineare  

  

6XFFHVVLYDPHQWH�¿VVDUH�OD�VWDIID�
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Fig. 12

$VVLFXUDUVL�FKH�OD�ODPLHUD�ODWHUDOH�DGHULVFD�EHQH�DOOµDQJROR�GHOOD�
FRQYHUVD�H�FKH�VLD�EHQ�LQFDVWUDWD�QHOOD�VFDQDODWXUD�SHU�WXWWD�OD�
OXQJKH]]D�GHO�WHODLR�GHO�FROOHWWRUH�VRWWR�LO�QDVWUR�LVRODQWH�

9HGL�)LJ����H�)LJ���
  

)LJ����

Fig. 14

Fissare poi la lamiera laterale inferiore direttamente sul travicello 
GHOOH�WHJROH�FRQ�L�¿VVDJJL�IRUQLWL�

9HGL�)LJ����H�)LJ���
  

)LJ����

Fig. 16

Fig. 12

$VVLFXUDUVL�FKH�OD�ODPLHUD�ODWHUDOH�DGHULVFD�EHQH�DOOµDQJROR�GHOOD�
FRQYHUVD�H�FKH�VLD�EHQ�LQFDVWUDWD�QHOOD�VFDQDODWXUD�SHU�WXWWD�OD�
OXQJKH]]D�GHO�WHODLR�GHO�FROOHWWRUH�VRWWR�LO�QDVWUR�LVRODQWH�

9HGL�)LJ����H�)LJ���
  

)LJ����

Fig. 14

Fissare poi la lamiera laterale inferiore direttamente sul travicello 
GHOOH�WHJROH�FRQ�L�¿VVDJJL�IRUQLWL�

9HGL�)LJ����H�)LJ���
  

)LJ����

Fig. 16
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,Q¿QH� PRQWDUH� OD� ODPLHUD� ODWHUDOH� VXSHULRUH�� $VVLFXUDUVL� FKH� OD�
ODPLHUD�ODWHUDOH�DGHULVFD�EHQH�DOOµDQJROR�GHOOD�FRQYHUVD�H�FKH�VLD�
EHQ� LQFDVWUDWD�QHOOD�VFDQDODWXUD�SHU� WXWWD� OD� OXQJKH]]D�GHO� WHODLR�
del collettore sotto il nastro isolante. 

Vedi Fig.14 nella pagina precedente.
  

/D�ODPLHUD�ODWHUDOH�VXSHULRUH�YD�LQ¿ODWD�LQ�PRGR�GD�FRSULUH�EHQH�OD�
lamiera laterale inferiore.

/D�ODPLHUD�ODWHUDOH�VXSHULRUH�YD�DOOLQHDWD�DO�FROOHWWRUH�FRVu�GD�
combaciare perfettamente.

3LHJDUH�OD�SDUWH�WHUPLQDOH�VXSHULRUH�GHOOD�ODPLHUD�ODWHUDOH�D�����
sulle fessure precedentemente intagliate.

Fissare poi la lamiera laterale inferiore direttamente sul travicello 
FRQ�L�¿VVDJJL�IRUQLWL�

Vedi Fig.16 della pagina precedente.

  

,Q¿QH� PRQWDUH� OD� ODPLHUD� ODWHUDOH� VXSHULRUH�� $VVLFXUDUVL� FKH� OD�
ODPLHUD�ODWHUDOH�DGHULVFD�EHQH�DOOµDQJROR�GHOOD�FRQYHUVD�H�FKH�VLD�
EHQ� LQFDVWUDWD�QHOOD�VFDQDODWXUD�SHU� WXWWD� OD� OXQJKH]]D�GHO� WHODLR�
del collettore sotto il nastro isolante. 

Vedi Fig.14 nella pagina precedente.
  

/D�ODPLHUD�ODWHUDOH�VXSHULRUH�YD�LQ¿ODWD�LQ�PRGR�GD�FRSULUH�EHQH�OD�
lamiera laterale inferiore.

/D�ODPLHUD�ODWHUDOH�VXSHULRUH�YD�DOOLQHDWD�DO�FROOHWWRUH�FRVu�GD�
combaciare perfettamente.

3LHJDUH�OD�SDUWH�WHUPLQDOH�VXSHULRUH�GHOOD�ODPLHUD�ODWHUDOH�D�����
sulle fessure precedentemente intagliate.

Fissare poi la lamiera laterale inferiore direttamente sul travicello 
FRQ�L�¿VVDJJL�IRUQLWL�

Vedi Fig.16 della pagina precedente.
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Lamiera laterale sinistra montata e pronta.
0RQWDUH�SRL�OD�ODPLHUD�ODWHUDOH�GHVWUD�QHOOD�VWHVVD�¿OD�
  

Lamiera laterale sinistra montata e pronta.
0RQWDUH�SRL�OD�ODPLHUD�ODWHUDOH�GHVWUD�QHOOD�VWHVVD�¿OD�
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Montaggio delle lamiere superiori

AA

FKA 
240/270 V

FKA 
240/270 V

C
%

A

FKA 
240/270 H

FKA 
240/270 H

C

A
%
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3ULPD�GL�PRQWDUH� OH� ODPLHUH�VXSHULRUL�q�QHFHVVDULR�¿VVDUH� OH�
lamiere di rinforzo e la base dei giunti di collegamento nella 
scanalatura del telaio dei collettori.  
Appoggiare i vari elementi rispettando le misure su indicate.

6H�PRQWDQGR�OH�ODPLHUH�GL�ULQIRU]R�H�OD�EDVH�GHL�JLXQWL�VL�FRSURQR��
i travicelli del tetto, è necessario montarne altri di integrazione. 

Travicelli 
supplementari

 per tetto

Dimensioni di montaggio lamiere di rinforzo e giunti tra le lamiere superiori

Collettore 
                    
Dimensione

A % C

FKA 240 / 270 V ����PP - -
FKA 240 H ����PP �����PP �����PP
FKA 270 H 640 mm 1170 mm 1700 mm

3ULPD�GL�PRQWDUH�OH�ODPLHUH�VXSHULRUL�¿VVDUH�FRQ�YLWL�OD�ODPLHUD�GL�
rinforzo.

3ULPD�GL�PRQWDUH� OH� ODPLHUH�VXSHULRUL�q�QHFHVVDULR�¿VVDUH� OH�
lamiere di rinforzo e la base dei giunti di collegamento nella 
scanalatura del telaio dei collettori.  
Appoggiare i vari elementi rispettando le misure su indicate.

6H�PRQWDQGR�OH�ODPLHUH�GL�ULQIRU]R�H�OD�EDVH�GHL�JLXQWL�VL�FRSURQR��
i travicelli del tetto, è necessario montarne altri di integrazione. 

Travicelli 
supplementari

 per tetto

Dimensioni di montaggio lamiere di rinforzo e giunti tra le lamiere superiori

Collettore 
                    
Dimensione

A % C

FKA 240 / 270 V ����PP - -
FKA 240 H ����PP �����PP �����PP
FKA 270 H 640 mm 1170 mm 1700 mm

3ULPD�GL�PRQWDUH�OH�ODPLHUH�VXSHULRUL�¿VVDUH�FRQ�YLWL�OD�ODPLHUD�GL�
rinforzo.
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Lamiere di rinforzo e basi dei giunti montati e pronti 

Iniziare il montaggio della lamiera superiore dal lato sinistro.
  

Prima di tutto incastrare la lamiera superiore nella lamiera laterale 
sinistra e poi far scivolare la lamiera superiore sopra il nastro 
isolante.

$YHUH� FXUD� FKH�Qq� OH� ODPLHUH�GL� ULQIRU]R�Qq� OH� EDVL� GHL� JLXQWL� VL�
spostino durante il montaggio.

Lamiera superiore sinistra montata e pronta. 

$YHUH� FXUD� FKH� OD� ODPLHUD� VXSHULRUH� FRSUD� FRPSOHWDPHQWH� OD�
JXDUQL]LRQH� LQ� (3'0� GHO� FROOHWWRUH� �VHQ]D� WRFFDUOD�� H� FKH� LO�
collegamento laterale copra completamente la lamiera laterale. 

Tirare la base dei giunti fuori dalla lamiera superiore già montata. 

0RQWDUH�OD�SDUWH�VXSHULRUH�GHO�JLXQWR�GL�FROOHJDPHQWR�H�¿VVDUH�
con viti.

Lamiere di rinforzo e basi dei giunti montati e pronti 

Iniziare il montaggio della lamiera superiore dal lato sinistro.
  

Prima di tutto incastrare la lamiera superiore nella lamiera laterale 
sinistra e poi far scivolare la lamiera superiore sopra il nastro 
isolante.

$YHUH� FXUD� FKH�Qq� OH� ODPLHUH�GL� ULQIRU]R�Qq� OH� EDVL� GHL� JLXQWL� VL�
spostino durante il montaggio.

Lamiera superiore sinistra montata e pronta. 

$YHUH� FXUD� FKH� OD� ODPLHUD� VXSHULRUH� FRSUD� FRPSOHWDPHQWH� OD�
JXDUQL]LRQH� LQ� (3'0� GHO� FROOHWWRUH� �VHQ]D� WRFFDUOD�� H� FKH� LO�
collegamento laterale copra completamente la lamiera laterale. 

Tirare la base dei giunti fuori dalla lamiera superiore già montata. 

0RQWDUH�OD�SDUWH�VXSHULRUH�GHO�JLXQWR�GL�FROOHJDPHQWR�H�¿VVDUH�
con viti.
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Fissare quindi i giunti sulla lamiera superiore. E‘ obbligatorio 
DYHU� FXUD� FKH� OD� ODPLHUD� VXSHULRUH� VLD� WUD� OD� SDUWH� LQIHULRUH� H�
quella superiore del giunto.

$YHUH�FXUD�FKH�OD�YLWH�SL�� LQ�DOWR�GHO�JLXQWR�VL�SRVVD�¿VVDUH�DO�
WUDYLFHOOR�GHO�WHWWR�GRSR�FKH�OD�ODPLHUD�VDUj�PRQWDWD�

Il passo successivo è posizionare la lamiera di rinforzo successiva 
ULVSHWWDQGR� OH�PLVXUH�GL�SDJ����SHU�PRQWDUH� OµHVWHQVLRQH�GHOOD�
lamiera superiore o la lamiera superiore destra. 

Fissare con viti la lamiera di rinforzo prima di monatre la lamiera 
superiore.

Lamiera di rinforzo montata e pronta.

,Q¿ODUH�TXLQGL�OD�ODPLHUD�VXSHULRUH�WUD�OD�SDUWH�VXSHULRUH�H�TXHOOD�
inferiore dei giunti.

Fissare quindi i giunti sulla lamiera superiore. E‘ obbligatorio 
DYHU� FXUD� FKH� OD� ODPLHUD� VXSHULRUH� VLD� WUD� OD� SDUWH� LQIHULRUH� H�
quella superiore del giunto.

$YHUH�FXUD�FKH�OD�YLWH�SL�� LQ�DOWR�GHO�JLXQWR�VL�SRVVD�¿VVDUH�DO�
WUDYLFHOOR�GHO�WHWWR�GRSR�FKH�OD�ODPLHUD�VDUj�PRQWDWD�

Il passo successivo è posizionare la lamiera di rinforzo successiva 
ULVSHWWDQGR� OH�PLVXUH�GL�SDJ����SHU�PRQWDUH� OµHVWHQVLRQH�GHOOD�
lamiera superiore o la lamiera superiore destra. 

Fissare con viti la lamiera di rinforzo prima di monatre la lamiera 
superiore.

Lamiera di rinforzo montata e pronta.

,Q¿ODUH�TXLQGL�OD�ODPLHUD�VXSHULRUH�WUD�OD�SDUWH�VXSHULRUH�H�TXHOOD�
inferiore dei giunti.



��

Montaggio delle lamiere superiori

FKA integrato_TEC_IT_1.02

/DPLHUD�VXSHULRUH�GHVWUD�PRQWDWD��$YHUH�FXUD�FKH�OD�ODPLHUD�
superiore copra completamente la guarnizione in EPDM del 
FROOHWWRUH��VHQ]D�WRFFDUOD��H�FKH�LO�FROOHJDPHQWR�ODWHUDOH�FRSUD�
completamente la lamiera laterale. 

)LVVDUH�L�JLXQWL�FRQ�YLWL��)DUH�DWWHQ]LRQH�FKH�OD�YLWH�SL��LQ�DOWR�VLD�
avvitata sul travicello del tetto sottostante.

,Q¿QH�PRQWDUH�OD�FDORWWD�GL�V¿DWR�IDFHQGR�DWWHQ]LRQH�FKH�OD�
lamiera sottostante sia asciutta e priva di polvere o sporcizia. 

/DPLHUD�VXSHULRUH�GHVWUD�PRQWDWD��$YHUH�FXUD�FKH�OD�ODPLHUD�
superiore copra completamente la guarnizione in EPDM del 
FROOHWWRUH��VHQ]D�WRFFDUOD��H�FKH�LO�FROOHJDPHQWR�ODWHUDOH�FRSUD�
completamente la lamiera laterale. 

)LVVDUH�L�JLXQWL�FRQ�YLWL��)DUH�DWWHQ]LRQH�FKH�OD�YLWH�SL��LQ�DOWR�VLD�
avvitata sul travicello del tetto sottostante.

,Q¿QH�PRQWDUH�OD�FDORWWD�GL�V¿DWR�IDFHQGR�DWWHQ]LRQH�FKH�OD�
lamiera sottostante sia asciutta e priva di polvere o sporcizia. 
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7DSSR�GL�FKLXVXUD

YLHQH�PRQWDWR�VX�WXWWH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�GHL�FROOHWWRUL�

$WWDFFR����³

--> �.LW�FRQQHVVLRQH�WUD�FROOHWWRUL�5���³����S]�VHQ]D�WDSSR� 

$WWDFFKL�SHU�FRQQHVVLRQL�D�VDOGDWXUD�R�PRUVHWWR
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL����PP����S]��VHQ]D�WDSSR� 
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL����PP����S]��VHQ]D�WDSSR� 
--> �.LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL�����PP����S]��VHQ]D�WDSSR�  
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL�����PP����S]��VHQ]D�WDSSR�  

Disaeratore con prolunga 

��!�.LW�V¿DWR con prolunga �LQFO��WDSSR�GL�FKLXVXUD�

Disaeratore montato

Tutti gli altri elementi di connessione e i tappi vengono montati 
nello stesso modo.
/D�GLPHQVLRQH�GHJOL�DWWDFFKL�QHFHVVDULD�SHU� OH�FRQQHVVLRQL� WUD�
i pannelli deve essere calcolata dal progettista dell’impianto in 
UHOD]LRQH�DOOH�FDUDWWHULVWLFKH�VSHFL¿FKH�GHOO¶LPSLDQWR��OXQJKH]]D�
GHL�WXEL��HYHQWXDOL�UHVLVWHQ]H�DJJLXQWLYH�

��!�6HW�WDSSL��

7DSSR�GL�FKLXVXUD

YLHQH�PRQWDWR�VX�WXWWH�JOL�DWWDFFKL�QRQ�XWLOL]]DWL�GHL�FROOHWWRUL�

$WWDFFR����³

--> �.LW�FRQQHVVLRQH�WUD�FROOHWWRUL�5���³����S]�VHQ]D�WDSSR� 

$WWDFFKL�SHU�FRQQHVVLRQL�D�VDOGDWXUD�R�PRUVHWWR
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL����PP����S]��VHQ]D�WDSSR� 
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL����PP����S]��VHQ]D�WDSSR� 
--> �.LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL�����PP����S]��VHQ]D�WDSSR�  
--> .LW�FRQQHVVLRQL�WUD�FROOHWWRUL�����PP����S]��VHQ]D�WDSSR�  

Disaeratore con prolunga 

��!�.LW�V¿DWR con prolunga �LQFO��WDSSR�GL�FKLXVXUD�

Disaeratore montato

Tutti gli altri elementi di connessione e i tappi vengono montati 
nello stesso modo.
/D�GLPHQVLRQH�GHJOL�DWWDFFKL�QHFHVVDULD�SHU� OH�FRQQHVVLRQL� WUD�
i pannelli deve essere calcolata dal progettista dell’impianto in 
UHOD]LRQH�DOOH�FDUDWWHULVWLFKH�VSHFL¿FKH�GHOO¶LPSLDQWR��OXQJKH]]D�
GHL�WXEL��HYHQWXDOL�UHVLVWHQ]H�DJJLXQWLYH�

��!�6HW�WDSSL��



��

Connessioni idrauliche 

con tubo collettore

FKA integrato_TEC_IT_1.02

&RQQHVVLRQL�LGUDXOLFKH�LQ�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH

Raccordo a gomito Raccordo a gomito

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
semplice

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mmO- Ring 20 mm

Raccordo a gomito

Raccordo a gomito

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
doppio

Raccordo a T 
doppio

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O
- R

in
g 

20
 m

m

O
- R

in
g 

20
 m

m

inserire un O- Ring 
���PP�DOOµDWWDFFR��³�

inserire un O- Ring 
20 mm all‘attacco del 
pannello

&RQQHVVLRQL�LGUDXOLFKH�LQ�LPSLDQWL�VX�SL��¿OH

Raccordo a gomito Raccordo a gomito

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
semplice

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mmO- Ring 20 mm

Raccordo a gomito

Raccordo a gomito

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
semplice

Raccordo a T 
doppio

Raccordo a T 
doppio

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O- Ring 20 mm

O
- R

in
g 

20
 m

m

O
- R

in
g 

20
 m

m

inserire un O- Ring 
���PP�DOOµDWWDFFR��³�

inserire un O- Ring 
20 mm all‘attacco del 
pannello
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idrauliche/accessori
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Connessioni idrauliche

Connessione disaeratore
Per il montaggio al collettore 
con prolunga

5DFFRUGR����³
FRQ�DWWDFFR�¿OHWWDWR

Connessione pannelli 22 mm
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

&RQQHVVLRQH�FROOHWWRUL����PP
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

&RQQHVVLRQH�FROOHWWRUL����PP
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

Connessione collettori 12 mm
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

Connettore idraulico per 
collettori
collega due collettori e  
compensa la dilatazione 
termica

Morsetto per pannelli e O-Ring
Morsetto per connettere il lato 
LGUDXOLFR�VXSHULRUH�FRQ�ÀDQJLD�
al collettore

6HW�DWWUH]]L 6HW�LGUDXOLFR�GL�ULVHUYD 6HW�GL�PRQWDJJLR�GL�ULVHUYD

Accessori

Connessioni idrauliche

Connessione disaeratore
Per il montaggio al collettore 
con prolunga

5DFFRUGR����³
FRQ�DWWDFFR�¿OHWWDWR

Connessione pannelli 22 mm
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

&RQQHVVLRQH�FROOHWWRUL����PP
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

&RQQHVVLRQH�FROOHWWRUL����PP
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

Connessione collettori 12 mm
SHU�¿VVDJJLR�D�PRUVHWWR�R�
saldatura

Connettore idraulico per 
collettori
collega due collettori e  
compensa la dilatazione 
termica

Morsetto per pannelli e O-Ring
Morsetto per connettere il lato 
LGUDXOLFR�VXSHULRUH�FRQ�ÀDQJLD�
al collettore

6HW�DWWUH]]L 6HW�LGUDXOLFR�GL�ULVHUYD 6HW�GL�PRQWDJJLR�GL�ULVHUYD

Accessori



��

Dimensionamento 

dei tubi di collegamento

                      Lungezza tubi M+R 

Numero di collettori

¿QR�D����P da 10 m 

a 15 m

da 15 m 

a 20 m

��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
���FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[��
���FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[����
���FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[����
���FROO��������/�K ���[�� ���[���� ���[����
���FROO��������/�K ���[�� ���[���� ���[����
���FROO��������/�K ���[�� ���[���� ���[����

                      Lungezza tubi M+R  

Anzahl Kollektoren

da 20 m

a 25 m

da 25 m 

a 30 m

da 30 m 

a 35 m

da 35 m 

a 40 m

��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[��
��FROO��������/�K ���[�� ���[�� ���[�� ���[����
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Dimensionamento 

dei tubi di collegamento

                      Lunghezze tubi M+R 

Numero di collettori
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Messa in funzione

Dopo l‘installazione di tutti i componenti del sistema, 
condotti per la mandata e il ritorno, isolamento, grup-
pi di pompaggio, vasi di espansione e regolazione, si 
può procedere alla messa in funzione.

6L�FRQVLJOLD�GL�HIIHWWXDUH�XQD�SURYD�GL�GHQVLWj� ULHP-
pendo l‘impianto e seguendo il protocollo di messa 
in funzione.
6H�HQWUR� FLQTXH� JLRUQL� GDO� WHUPLQH� GHOOµLQVWDOOD]LRQH�
l‘impianto non dovesse riempirsi, si consiglia di pro-
teggere i collettori dai raggi diretti del sole.

9HUL¿FKH�HQWUR�OH�SULPH�GXH�WUH�VHWWLPDQH�GL�
funzionamento:

• Disaerare il circuito solare
• Controllare la pressione dell‘impianto

Indicazioni per il funzionamento 

dell‘impianto

1RQ�DSSRUWDUH�PRGL¿FKH�DOOD� UHJROD]LRQH�H�DG�DOWUL�
componenti del sistema senza aver consultato prima 
un tecnico specializzato.

E‘ necessario installare una valvola di sicurezza con 
una pressione di apertura non superiore alla pres-
VLRQH�PDVVLPD�GL� HVHUFL]LR� GHL� FROOHWWRUL�� 6XFFHVVL-
YDPHQWH�QRQ�LQVWDOODUH�QHVVXQ�HOHPHQWR�GL�FKLXVXUD�
FKH�OLPLWL�R�SUHJLXGLFKL�LO�IXQ]LRQDPHQWR�GHOOD�YDOYROD�
di sicurezza.

6HJXLUH�FRQ�FXUD� OH�QRUPH�GL�PDQXWHQ]LRQH�H�FRQ-
trollo. Alcune parti dell‘impianto possono raggiungere 
WHPSHUDWXUH�¿QR�D�����&��3HULFROR�GL�EUXFLDWXUH�

La temperatura di ritorno non deve mai scendere al di sot-
to della temperatura ambiente. Eventualmente prendere 
SURYYHGLPHQWL��HV�DXPHQWDUH�LO�ULWRUQR�D�PLQ�����&��

Manutenzione ordinaria

Gli impianti solari devono essere sottoposti a veri-
¿FKH��VXSSOHPHQWDUL�SHU�LO�FRQWUROOR�GHO�IXQ]LRQDPHQ-
WR�DG�LQWHUYDOOL�GL�WHPSR�UHJRODUL�GD�GH¿QLUH�LQ�IDVH�GL�
messa in funzione dell‘impianto. 

Aver cura di effettuare controlli annuali, in particolare sui 
seguenti componenti:

• collettori solari
• circuiti solari
��ÀXLGR�WHUPRYHWWRUH
• accumulo solare
• centralina solare con ricircolo
• post-riscaldamento
• vaso di espansione

Manutenzione straordinaria

$�VHFRQGD�GHO�OXRJR�GL�LQVWDOOD]LRQH�q�SRVVLELOH�FKH�L�FROOHW-
tori siano sottoposti ad agenti inquinanti, polveri, pollini, ecc. 
,Q�WDO�FDVR�SXOLUH�OD�VXSHU¿FLH�GHO�FROOHWWRUH�HVFOXVLYDPHQWH�
con acqua non saponata per assicurare una trasparenza 
ottimale del vetro.

3HU�SXOLUH�GD�QHYH�R�JKLDFFLR�QRQ�XWLOL]]DUH�XWHQVLOL�PHWDOOLFL��
ma usare ad es una scopa con la dovuta cautela.
Porre la massima attenzione nel camminare sul tetto. In caso 
di parziale sbrinamento può crearsi condensa all‘interno del-
la lastra di vetro: in quel caso è necessario pulire il pannello 
GDOOD�QHYH�SHU�HYLWDUH�FKH�O¶XPLGLWj�GDQQHJJL�LO�FROOHWWRUH��
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Messa in funzione 
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Note

Disegno schematico dell‘impianto e schema dei tubi:

  

Note

Disegno schematico dell‘impianto e schema dei tubi:
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Appendice
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6HGH�RSHUDWLYD��9LD�GHO�0XULOOR�NP���������������6HUPRQHWD��/7�
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eventuali conseguenze, si declina ogni responsabilità. 

'DQQL� GRYXWL� DG� HUUDWD� LQVWDOOD]LRQH� R� YL]L� RULJLQDWL� GD� LQVXI¿FLHQ]D� R� LQDGHJXDWH]]D� GHOO¶LPSLDQWR� R� GD� TXDOXQTXH�
motivazione esterna non imputabile al collettore sono esclusi dalla garanzia e dalla responsabilità del produttore.
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